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Письмо Постоянного представителя Руанды при Организации
Объединенных Наций от 28 июня 2004 года на имя
Председателя Совета Безопасности

По поручению моего правительства имею честь письменно выразить
обеспокоенность Руанды по поводу заявления Председателя по Демократиче-
ской Республике Конго от 22 июня 2004 года (S/PRST/2004/21).

После прочтения заявления Председателя по Демократической Республи-
ке Конго от 22 июня 2004 года у Руанды складывается впечатление, что Совет
Безопасности стал жертвой продуманной кампании дезинформации, организо-
ванной составителем заявления и некоторыми должностными лицами в Депар-
таменте операций по поддержанию мира. Поэтому мы хотели бы поделиться с
вами приводимой ниже информацией в надежде, что это прояснит ситуацию,
явно неправильно изложенную в недавнем заявлении Председателя.

28 мая 2004 года через два дня после начала боевых действий в Букаву
министр иностранных дел Демократической Республики Конго посетил Руанду
и встретился со своим коллегой, а также с президентом Руандийской Респуб-
лики Его Превосходительством Полем Кагаме. Цель визита заключалась в том,
чтобы от имени президента Демократической Республики Конго Его Превос-
ходительства Жозефа Кабилы и его правительства информировать нас о том,
что события в Букаву носят внутренний характер, являются результатом отсут-
ствия дисциплины в армии Демократической Республики Конго и поэтому не
представляют угрозы для безопасности Руанды. Он добавил, что вероятность
распространения кризиса на территории Руанды весьма мала, и поэтому Руан-
де не следует беспокоиться.

Руанда приветствовала это сообщение и пообещала, что не будет вмеши-
ваться в этот кризис и даже воздержится от комментариев. Мы далее пообеща-
ли, что, если любые солдаты из Демократической Республики Конго пересекут
границу, мы их незамедлительно разоружим и передадим Управлению Верхов-
ного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев
(УВКБ). Мы действовали так, как обещали.

Когда 2 июня 2004 года события в Букаву стали развиваться иным обра-
зом, чем предсказывало правительство Демократической Республики Конго, и
командующий десятым военным округом генерал Мбуза Мабе был вынужден
оставить город, Руанда была возмущена высказанными президентом Кабилой
обвинениями в том, что «подразделения армии Руанды пересекли границу и
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захватили Букаву». Президент Кабила затем призвал к «общей мобилизации
людских, военных, материально-технических и дипломатических ресурсов для
отражения этой новой агрессии со стороны Руанды».

После указанного призыва к общей мобилизации для борьбы с этой «яко-
бы новой агрессией Руанды» правительство Демократической Республики
Конго развернуло многочисленные войска в Бени, Кисангани, Увире, Калемие
и Кинду и в координации с бывшими вооруженными силами Руанды и силами
«интерахамве» эти войска продвигаются к нашей общей границе.

Руанда еще раз заявляет, что ее вооруженные силы не участвовали в за-
хвате Букаву, что все офицеры и солдаты, участвующие в событиях в Букаву,
являются конголезцами, хотя некоторые из них и говорят на языке, который
используется в Руанде. Поэтому указанное объявление войны против Руанды,
основанное на ложной посылке о так называемом участии войск Руанды в кри-
зисе в Букаву, не может не иметь других скрытых мотивов.

Руанда призвала любую международную организацию, заинтересованную
в установлении истины в отношении указанных обвинений, направить своих
представителей и провести расследование, арестовать и любым иным образом
поступить с членами вооруженных сил Руанды, которые якобы присутствуют
на территории Демократической Республики Конго. Для содействия указанно-
му расследованию мы закрыли границу между нашими двумя странами.

Поэтому Руанда с разочарованием восприняла использованные в заявле-
нии Председателя от 22 июня 2004 года формулировки, которые намекают на
ее участие в событиях в Демократической Республике Конго, вместо того что-
бы ответить на ее законную обеспокоенность, вызванную ложными обвине-
ниями с последующим объявлением правительством Демократической Респуб-
лики Конго войны против Руанды и подготовкой к ней.

Руанда также разочарована тем фактом, что в заявлении Председателя от
22 июня 2004 года никак не упоминаются бывшие вооруженные силы Руанды и
силы «интерахамве», несмотря на то, что они представляют собой самую опас-
ную вооруженную группу, действующую на территории Демократической Рес-
публики Конго, и самую большую угрозу миру и безопасности в регионе. По-
звольте напомнить, что эти силы покинули Руанду, совершив самое тягчайшее
из всех преступлений против человечности, т.е. геноцид, и нашли прибежище в
Демократической Республике Конго, где они были переформированы, переобу-
чены и перевооружены и стали совершать нападения на Руанду. Наши неодно-
кратные призывы к Совету Безопасности Организации Объединенных Наций
разоружить эти силы не были услышаны, если не считать его робкого призыва
к их добровольному разоружению.

Я хотел бы также воспользоваться этой возможностью, чтобы указать на
неправильное изложение Департаментом операций по поддержанию мира
имеющегося у Руанды понимания в отношении предложенного совместного
механизма проверки, который должен быть создан Руандой и Демократической
Республикой Конго.

Как Вам известно, идея создания Руандой и Демократической Республи-
кой Конго совместного механизма проверки была согласована в ходе встречи
на высшем уровне двух глав государств, проходившей 27 ноября 2003 года в
Претории в присутствии президента Южной Африки Табо Нбеки и президента
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Мозамбика Жоакима Чиссано. Этот совместный механизм должен был заме-
нить Механизм по проверке третьей стороной, на который была возложена от-
ветственность за проверку, с одной стороны, вывода Руандой всех ее войск из
Демократической Республики Конго и, с другой стороны, проверку выявления,
разоружения, демобилизации и репатриации Демократической Республикой
Конго всех бойцов бывших вооруженных сил Руанды и сил «интерахамве», на-
ходящихся на ее территории. Было также согласовано, что указанному совме-
стному механизму будет оказываться помощь со стороны Африканского союза
и поддержка со стороны Организации Объединенных Наций.

Поэтому я хотел бы отвергнуть доклад Департамента операций по под-
держанию мира, согласно которому Руанда заинтересована лишь в проверке
присутствия бывших вооруженных сил Руанды и сил «интерахамве» в Демо-
кратической Республике Конго. Согласованный механизм, и речь идет о пози-
ции правительства Руанды, должен проверять тщательное выполнение достиг-
нутого в Претории соглашения. Поэтому он должен подтвердить, с одной сто-
роны, что на территории Демократической Республики Конго не осталось ни
одного солдата армии Руанды и что ни один солдат вновь не пересек незаконно
границу Конго и что, с другой стороны, все бойцы бывших вооруженных сил
Руанды и сил «интерахамве», находившиеся на территории Демократической
Республики Конго, разоружены, демобилизованы, репатриированы, расселены
и вернулись к мирной жизни.

Чтобы исключить любое недопонимание, я хотел бы поделиться с Вами
следующей информацией. Ночью 15 июня 2004 года моему министру ино-
странных дел позвонил Специальный представитель Генерального секретаря
Организации Объединенных Наций в Демократической Республике Конго по-
сол Уильям Свинг и сообщил, что президент Кабила дал свое окончательное
добро на создание двустороннего механизма проверки.

Правительство Руанды, которое с ноября 2003 года занималось подготов-
кой проекта рабочего документа по структуре и функционированию указанного
механизма в том виде, в каком он был согласован на встрече на высшем уровне
в Претории, направило этот проект предложения послу Уильяму Свингу с
просьбой ознакомить с ним правительство Демократической Республики Конго
и заявило о своей готовности встретиться и обсудить это предложение. Однако
в тот же день посол Уильям Свинг направил проект предложения о круге веде-
ния, в котором изложил свое видение этого механизма.

Мы исходим из того, что указанный механизм проверки будет создан в
качестве совместного или двустороннего механизма Руанды и Демократиче-
ской Республики Конго. Поэтому Руанда и Демократическая Республика Конго
должны обсудить и согласовать для этого механизма задачи, структуру, состав,
функционирование и процедуры отчетности. Руанда просто внесла предложе-
ние и приветствовала бы любой вклад или встречное предложение со стороны
Демократической Республики Конго, и она также готова встретиться с делега-
цией Демократической Республики Конго в любом месте по выбору последней
для обсуждения и согласования вопроса об этом механизме. По нашему скром-
ному мнению, Миссия Организации Объединенных Наций в Демократической
Республике Конго (МООНДРК) могла бы лучше помочь процессу формирова-
ния указанного механизма, посодействовав встрече ключевых заинтересован-
ных сторон, т.е. правительств Руанды и Демократической Республики Конго.
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И наконец, я хотел бы еще раз заявить, что именно Руанда остро заинте-
ресована в том, чтобы этот механизм был создан и стал полноценно функцио-
нировать. Ведь исключительно Руанда является объектом беспочвенных обви-
нений и слухов, которые, к сожалению, весьма распространены в нашей части
мира, поскольку имеется множество желающих их внимать. Но что еще хуже и
противоречит общепринятому принципу справедливости, так это то, что когда
речь идет о ситуации в Демократической Республике Конго, Совет Безопасно-
сти склонен считать Руанду виновной до тех пор, пока не будет доказано иное.

Мы просим Вас распространить настоящее письмо среди всех членов Со-
вета Безопасности в качестве документа Совета.

(Подпись) Станисля Каманзи
Посол

Постоянный представитель


